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Note   -   Notes



Caricamento   -   Loading

Verso  di  caricamento  -  Loading   verse

(fig. A)

Nel caricamento, la fascia rossa sulle onduline deve 
essere rivolta verso l’interno del caricatore (fig. B).
When loading, the red mark on the strip must face the 
inside of the magazine (fig. B).

I punti CF sono composti da 2 differenti onduline che vengono unite a 
coppie. Quando si ricarica fare attenzione ad inserire i punti nella giusta 
sequenza evitando di accopiare onduline con la stessa forma una di seguito
all’altra (fig. A), questo potrebbe causare inceppamenti.
Corrugated fasteners have 2 different staples and therefor matched two by two.
When loading strips beware to follow the right sequence, to avoid having two 
fastners with the same form one next to the other (fig. A).
This might cause jammings.

Note di caricamento
Loading tips

(fig. B)

Caricamento da sotto
Bottom load magazine

2

1

3

4

53.74 Pistone servovalvola Servo valve piston

30.75.1 Pistone Piston

55.74.1 Raccordo pulsante Trigger valve bush

27.70 Anello Ring

45.70 Distanziale Spacer

07.50 Chiave esagonale Hex. bar wrench

59.75 Distanziale Spacer
64.78.1 Carter sicura Safety guard

22.74 Testa Head

03.30 Dado Nut
04.05.5 Vite Screw

05.00 Dado Nut

07.25 Chiave esagonale Hex. bar wrench
07.30 Chiave esagonale Hex. bar wrench

17.27 Tappo Inlet cap

09.24.1 Anello elastico Elastic ring

25.74 Deflettore scarico Exhaust deflector

06.20.2 Vite Screw

03.00 Dado Nut

27.74 Anello cilindro Cylinder ring

05.35.2 Vite Screw

21.76 Corpo  Body 

05.30 Vite Screw

28.74 Guarnizione testa Head gasket

04.06.5 Vite Screw

40.74 Valvola completa Valve assembled

50.74.1 Pulsante completo Trigger valve assy

04.35 Vite Screw

05.25 Vite Screw

32.75.5 Ammortizzattore Bumper

05.05.4 Vite Screw

44.73 Guarnizione cilindro Cylinder gasket

10.55 O-Ring O-Ring

44.74 Ammortizzatore sup. Upper bumper

07.40 Chiave esagonale Hex. bar wrench

26.74 Cilindro Cylinder

51.74 Boccola servovalvola Servo valve bushing

54.83 Pulsante Trigger valve

00.18 O-Ring O-Ring

02.38.2 O-Ring O-Ring

Cod. Descrizione Description
00.11 O-Ring O-Ring

00.15.2 O-Ring O-Ring

00.22 O-Ring O-Ring

00.14 O-Ring O-Ring

01.35 O-Ring O-Ring
00.45 O-Ring O-Ring

01.48 O-Ring O-Ring
01.51 O-Ring O-Ring
01.64 O-Ring O-Ring

02.48 O-Ring O-Ring

20.70.95 Battente Driver
93.44.3 Molla Spring

70.70.95 Spingipunto Pusher

86.74 Boccola Bushing
81.78.1 Grilletto comando SQ SQ Trigger

76.45 Perno molla Pin

70.25 Protezione Guard

92.73 Molla Spring

50.70.95 Caricatore Magazine
60.70.95 Carrello Slider

71.78 Reggicaricatore Support

91.73 Molla Spring

90.70.95 Testina Nose plate
D01 Boccetta olio Oiler
D02 Occhiali protettivi Protective goggles

90.76.1 Piastra Plate

68.76 Distanziale Spacer

77.78 Guida sicura Safety guide

80.70.95 Controtestina Nose

90.07 Molla Spring

91.77 Molla Spring

91.21 Molla Spring

87.46 Perno molla Pin

75.67 Sicura Safety
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